
ՆՅՈՒԹԵՐ ՌՈՍՏՈՎԻ Մ Ա Ր Զ Ի Հ Ա Յ Կ Ա Կ Ա Ն ԳՅՈԻՎԵՐԻ 

&f lՂՈ 'ԼՐԴԱԿԱն R Ա Ն Ա Հ 9 Ո Ի Ս Ո Ի Թ Յ Ո Ի Ն Ի Ց 

Շ. Լ. CLUMAIUI 

հոր ՛հա խ ի ջև ան ի Հայկական գագաթի ժողովրդական ստեղծագործու-

թյանը բտղմ ադան է ու Հետաքրքիր։ Հանրաճանաչ <rԱբոջանի երգը», առնա-

կան «Կարճուկ Մ առտինր» , բազմերանգ "Վիճակը» և ուրիշ այլ երգեր նախնի-

ների Հե ա Ս,նիից ան/յել են Ղրիմ, իսկ Ղըիմից՝ Գոն, դարեր շարունակ Հուզելով 

մարղկտնց սրտերր, կենդանի վկա դառնալով Հայրենազուրկ գաղթականների 

գեղարվեստական րսւրձր ճաշակի մասին։ Միայն խորր բանաստեղծական ոգին 

կարող է տյսւղես Հակիրճ, բայց խոսուն գովէ.՛բդել սերը. 

Հ՛անն 1,<|||[ է, աչքը սւոիլ է, Ինչ կիւյԼ քի քուէին l.rpui, 

Suirp կիլ է( տոսւը զայնիլ է, ՛Քունն 1,ւ՝րսւնր' մեմսւլ կուկաք 

Ինչ Ijfii)I. քի յարին Արա, ЗшгБ Լրրանր' մեմալ չի կա: 

'հո։ յն քան Հարուստ ու բաղմատեսակ են մանկական երդերը՝ իրենց ար-

տակարգ ներգործոն ուժով։ Նրանց մեջ Հնչում Է մեր մայրերի Հոգեզմայլ, կեն-

դանարար ձայնբ, անբռնազբոս զվարթությունը։ Ինչքան ֊ինչքան մայրեր իրենց 

գավակների Հետ խոսել են անձանձիր, անդադար, ամեն Հնարավոր քնքուշ 

իւոսքեբով ու եղանակներով, իսկ նրանց քնած ժամանակ՝ օրորել ու երգել են 

լսած, ղիաեցած մանկական երդերը՝ արտահայտելով իրենց ան и սլա ռ մայ-

րական и երր։ 

՛հոնի Հայերի ժողովրդական ստ ե դծ ա դո րծ ։։։ fl յան նմուշները ամւիովսէած 

են Քերովբե Պատկան յանի «НАХИЧЕВЯНСКИЙ Г О В О Р » - £ (1875), Գևորգ Տ ի գ ֊ 

բան յանի ոԱոածր, ասացված ր և դրոյցք Հայոց նոր Նախիջևանի» (1892), Եր-

վտնգ ՇաՀադիդի аՆոր Նախիջևանը և նորնախիջևանցիք» (1002) և ուրիշ ժողո-

վածոդ/երում, բո/որն է/ դրաոված XIX դարի երկրորդ կեսին ու XX դարի սկըզբ-

ներին և կադմում են Հիշյալ զազթոջախի Հ ոգևոր գանձերի մի փոքր մասը 

միայն։ Շատ երդեր, ասածներ, ասացվածքներ, Հեքիաթներ մատնվել են 

կորստի ս։յն պատճառով, որ բանավոր դրականության գրառումը Նոր Նախի-

ջևանի Հայկական գաղութում կատարվել է մեծ ուշացումով, երբ ՛Լրիկից Գոն 

Հայերի գաղթից անցևլ էր ավելի քան Հարյուր տարի, և շատ ևրղեր ու ծևսեր 

մոռացվել Ա։ն։ 

Բանավոր դրականության ւղրուդագանդման աննշան վարձեր կատարեցին 

դաբասկդրին Նոր Նախիջևանում Հրատարակվող VԼույս», «Գաղութ», «Նոր 

կյանքս Հանղեսները, սակայն վերականգնել կորցրածը արդեն անՀնար էր, и 

սլաբրևբական մամուլի ջանքերն անցան գրեթե ապարդյուն։ Սովետական իշ-

խանության աոաջին տարիներին առժամանակ տեսադաշտից զուրս մնաց ժո-

ղովրդական բանաՀյուսությոլնը, իսկ Հետագայում, երբ տեղի մտավորակա-
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նության կարող մասը (Մ. Բոգգանյան, Մ. Ցուբարյան, Խ. Փորքշեյան, Մ. կոլ-

լեջյան և ուրիշներ) ձեռնամուխ եղավ գործին, արդեն բավական ուշ էր: 

Ստեղծված դրությունը անհետաձգելի խնդիր դրեց Ռոստովի շրջանային 

թերթի խմբագրության առչև հենց սկզբից (1931) լուրջ ուշադրություն դարձնել 

ժողովրդական բանահյուսությանը։ Ի դեպ, «Զարյա կոմունիզմաւ թերթը 

(նախկին «Կոմունարը») միակ հայկական պարբերականն է Ռոստովի մար-

զում, հետևապես և Դոնի հայերի ամբիոնը, հայ մշակույթի մասսա յականաց֊ 

նողը։ 

Ժողովրդական բանահյուսության առաջին նմուշները՝ մեծ մասամբ երգեր 

« Զարյա կոմունիզմ ա»-ի էշերում երևացին 1935-ից- Դա միանգամայն հաս-

կանալի է. գրականության ուրիշ ոչ մի ճյուղ այնքան նրբորեն, այնքան ման-

րամասնորեն չի ամփովաւմ, չի մարմնացնում իր մեջ ժողովրդի ապրումներն 

ու իղձերը, որքան երգը։ 

Նախասովետական երգերի տպագրումը թերթում այնքան էլ մեծ դժվա-

րություն չէր ներկայացնում, որովհետև դրանց մեծ մասը ժամանակին հրա-

պարակված էր զանազան աղբյուրներում։ Ի դեպ, դրանք բավական մանրա-

մասն ամփոփված են Խ. Փորքշեյանի ժողովածուում, որ լույս տեսավ վերջերս. 

Ուստի մենք կանգ կառնենք գլխավորապես սովետական ժամ ան ա կա շրջան ի 

երգերի վրա։ 

Նոր երգերի հավաքմանը և մ աս լ ա յականա ցմ ան ը խմբագրությունն ի 

սկզբանէ մեծ նշանակություն էր գարձնոլմ։ Ուշագրավ է, օրինակ, Լենինավան 

գյուղի հիմնադրմանը նւէիրված երգը՝ տպագրված սրանից ավելի քան երեսուն 

տարի առաջг Դեռևս 1925 թ. Չալթրից առանձնանում են քսան չքավոր ընտա-

նիքներ, որպեսզի առանձին գյուղ կազմեն։ Պետոլթյունը նրանց հող է հատ-

կացնում, օգնում կյանքի բարվոք պայմաններ ստեղծելու։ Ն-։ր գյուղացին և 

զարմանում է, և' հրճվում, բայց նա զգում է, որ իրեն պակասում է ուսումը։ 

՛Քսան իւազյային մեւյ էւլանք, (Անինք սւմենքս մեգ-մեզ դուն, 

էլլանք խաթոսւ կւ-վեցանք, Յունինք միայն վաո)աւ]ուն, 

Գրվից վլաստր մեզի ֆալ, Գըխնբւփնք մինք մեր վլւսաոԼն, 

Չառավ մեզմեն քապիկ փալ: Հանն մեզի խավարեն: 

Նոր կենցաղը շատ շուտ հարազատացավ ժողովրդին և արտացոլվեց նրա 

երդերում։ Կարճ ժամ անակվա ընթացքում «Զարյա կոմունիզմ ա» թերթի էջե-

րում տեղ գտան (ГԽարիբ Խազարը», «Հեքիաթ, հեքիաթը», «Գաթին ֆերմանս, 

«Զևնզինին դնգան ը կան գա դըյ> և ուրիշ երգեր։ Դրանց մեջ վառ արտահայտու-

թյուն են գտել նորի և հնի պայքարը, մարդու հոգևոր վերաւիոխման դժվարին 

ուղին։ Կոլտնտեսականն արդեն հասկացել է, որ ինքր նոր կյանքի ստեղծողն է 

ու տերը և չի կարող հանդուրժել այն թերությունները, որոնք նկատվում են 

ինչպես տնտեսական, այնպես էլ կուլտուրական ասպարեզում։ 

Բ՚երթի ելույթները լայն արձագանք գտան ընթերցողների շրջանում, շա-

տերն ինքնակամ իրենց ծառայությունը առաջարկեցին։ Հայտնաբերվեցին տե-

ղական գուսանները՝ «գաղջիներր»։ Թոփտի գյուղում մինչև հիմա էլ ապրում 

է գտղջի Մանիելը (Սողոմոնյան)։ Պատմում են, որ նա առաջինն է դիմավորեք 

1919 թ. կարմիրների մուտքը հայրենի գյուղ և գոչել. «Վա՛յ, հոգիներուն մեռ-

նիմ, բալշևիկներն ինյ>։ Հետագայում նա գովերգել է քաղաքացիական պս/տև-
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րաղմի Հերոսներին։ ՛նրան է պատկանում *Վառաշիլովը զորք Հավաքեց» Հան-

րաՀայա երզր։ Ո,շազրավ երզեր է Հորինել նաև կին-գոլսան, նորնախիշևանցի 

Մարիամ Աշոտֆյանը։ 

1041 թ. սկզրներին խմրադրութ ւունը որոշեց ի մի բերել այն ամենը, ինչ 

արեք էր անցած Հինզ տարիների ընթաց քում՝ ժողովրդական բանաՀյուսության 

/ո։ и արան մ ան ուղղությամբ։ Մայիսին և Հունիսին թերթը ժողովված նյութե-

րին տրամադրեց երկու էշ՝ մեկր նվիրված էր նախասովետական, իսկ մյուսը՝ 

սովետական շրշան ի ստեղծագործություններին։ 

Ընթերցողն աոաջին անդամ ծանոթաց/սվ *Առչի սալդաթի երգիа, «Հինա 

գրին», "Հարտ Հարսըյ,։ է՚՚Լիճակ* և այլ կենցաղային, սիրո, ծիսական երգե-

րին։ D ովևտական շրջանի բանավոր գրականության Հավաքման գործում 

րրտնաջան աշխատանք կատարեցին Ւեոգորոս ՍաՀակյանը, Տրդատ 9իբիչ-

յանր և տողերիս Հեղինակը։ 

Մեծ Հայրենականի տարիներին Հարկագիր գազար առավ այնպես դժվա-

րությամբ սկսված աշխատանքը։ Միայն պատերազմի Հաղթական ավարտից 

Հետո Հնարավոր եղավ շարունակել բանաՀյուսության նյութերի Հավաքումն ու 

Հրապարակումը։ երգերը սկսվեցին տպագրվել թեմատիկ վերնագրերի տակ՝ 

սիրո, Հարսանեկան, կենցաղային, մանկական, ռաղմի և այլն։ 

Այգ աշխատանքներում մենք վերջին ժամանակներս ստանում ենք Հա-

յաստանի դիաոէթյունների ակադեմիայի հնագիտության և ազգագրության 

ինստիտուտի անշաՀախնզիր օգնությունը։ Բանահավաքման գործին մեծ խթան 

Հանդիսացավ Խաչերես Փորքշեյանի էՆոր Նախիջևանի Հայ ժողովրզական 

րանաՀյուսաթյունը» գիրքը, որը տպագրեց ՀՍՍՀ ԳԱ Հրատարակչությունը։ 

Մինչև այժմ «Զարյա կոմունիղմա» թերթի Էջերում տեղ Էին գտնում գե-

բ աղան ցաւդ ես Դոնի Հայերի երգերը։ Այսոլհետև թերթը նպատակ ունի լայնո-

րեն ներկայացնել մեր Հեքիաթները, առակները, առածներն ու ասացվածքները, 

որոնց Հավաքմսւնը մեծապես նպաստել են լենինավանցի Հայկ Սողոմոնյանը 

և թոշակառու Մկրտիչ Լյուլեջյանը։ 

Նմուշներ Նոր Նախիջևանի բանաՀյուսությունից. 

ԽԱՐԻՐ Խ Ա Զ Ա Ր Ը 

U u i | p | i ա խ կ ա դ էր Զ ե ն դ ի ն մ ա շ տ ո ց ը 

1սսւրիր Խ ս ս լ ա ր ր , Огр մ թ ն ե ց ա վ , 

Ք ա շ կ ո ւ կ ա ր ա ն ց ե ր հւարիր Խ ա զ ա ր ը 

՛Լարի ր ա ց ս ւ ր ր , Օջթւսիւներուն հ ե դ 

Հ ո ս , հոն ց ր ւ ց ս ւ ն ե ր , Ա շ խ ա ր ա ն ք ի ւ յ ե ր — 

()րր ց ա ն ց ւ ս ն Լ ր , Դ ի ր ս ւ կ ա ն տ ա ո ծ ա վ : 

4-'աւլծաձ ու ձ ս ա ս ւ վ 

1սսւրիր l i n u q u i r p : Շինլւ Խ ա զ ա ր ը 

Կ ո լ խ ո զ մ ց ի լ Է, 

Գ ա ր ի ն ե ր ա ն ց ա ն , Կ ո լ խ ո զ ի ն մ ե յ ը 

Գ յ ա ն ք ը փ ո խ վ ե ց ա վ , ՆՈՐ զ յ ա ն ք կ ր ց ի լ Է, 

Ա ղ ե ց զ ր ւ տ ս ն ե , Ա դ ո վ հին զ յ ա ն ք ի ն 

Գ ո ւ ց ե , զ ը ն ս ւ ք ն ե , Հ ս ւ խ ե ն Էզիլ է« : 

I Գրի կ ասել \րաղրող Թհոդորոս ՍաՀակյանը 1939 թ., Բ՚ոփտի գյուղում։ նույն թվականին 

Հրատարակվել Է «Կոմունարում)» է 
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ՀԵՔԻԱԹ, ՀԵՔԻԱԹ ԿԱՄ ՐԻԱՆԱՅԻ ԳԱՆԳԱՏԸ 

Ջաոիդ րիդ լ ա ն ք սաղ կեղով, 
Ի ՚ ն շ կորձ ունիք տուք ժողով: 

—Ասոր մա г դին ուր|ւ շէ*, 
Գինմաշտոցը դոնը շէ՞ , 
էրմաշտոցը սւդեթ է, 
Գինմաշտոցը մ ե դ ե ՚ թ է . . . 

Րաղ հուր լ ց ի ն կ լ ո խ ե ս , 
Րուդ-փադ էղւս դեղրս ես. 
Սանդովեցան, հաքվեցւսն, 
Տ ե բ ի ժողով շըդդրցան 2 : 

ԳԱԹԻՆ ՖԵՐՄԱՆ 

Րալբւսն էրին» շորս կես ղանին 
Ու իրենց մեշ փ ա յ ու բ ա ժ ի ն 
Եվ քըշերով ղրբարդըկին. 
«Սաղ էրինշը դորավ» ղասին: 

էշտում ղանե Մարղոս աղան՝ 

Գործեն բե խ ա բ ե ր է դըղւսն. 

«Գևոշա՞նր ղերավ շենե, 

Զերե տիր ու վեր է ղ ե ն ե » : 

Անղից եղքն ալ դըղարմննան՝ 
Սա ի նշի* մեր ղաթին ֆ ե ր մ ա ն 
Թ ե ք ե ն ե - բ ա ղ ա յ ի աբութով 
Կըմնա ս ա լ թ դ ե բ ե ղ ո վ 3 : 

Հ ե ք ի ա թ , հեքիաթ բ ա բ ը , 
Ի՞նշ էղավ աս ա շ խ ա ր ք ը , 
Չիդեսնված պաներ ղ ր լ ա ն — 
Գինմաշտիքր ժողով ղէշթան: 

Րիւս նա իմ «որա հարսի, 
Պսւյց մեքադի խոսք շունիմ 
Հրավեր դա հարսերուս, 

\ Րիդի էրթան դբոոնի: 

Ծեււքս, ոտքս տող րնղավ, 
— Հ ա f ա . հարսը, ի ՚ ն շ էղավ. 

Մեր կոլխոզի ղաթին ֆ ե ր մ ա ն 
Ան մսւշտիկն ին դենե հերվան, 
Աս տարի ալ ղուղին այ լ ւսխ, 
Ան ալ սալթը շորս մ ա ղ խ ա յ մ ա խ : 

Խուդաս, Մարղոս հոն դըպանին , 
Ա յ ի ն - օ յ ի ն պաներ ղանին, 
Սերը ղուղին նոր ղանոնով , 
Խուդաս-Մարդոս սուրփ անունով: 

Սերը տեղին դարսւք դանին, 
9.ախու Ռաստով տ ա պ դըդանին, 
Գրձախձրխին, ղուղին փողը 
Եվ միդք դանին՝ ո ՛ վ է կողը: 
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